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Cdepa ynpasiriHHS:
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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). K 08.051.05

IloBHe HaiMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH: [IHINPOBCHKMIl HALIOHAIBHUIA YHiBepCcUTeT imMeHi Onecs
l'onuapa

Kopg 3a €IPIIOY: 02066747

Micqesﬂaxon)KeHHﬂ: npocnekt ['arapina, 72, M. IHinpo, JJHinponeTpoBchKuii p-H., JHIIpONeTpoBCchKa O6JL.,
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dopma ByracHOCTI:
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InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BizomocTi nIpo niznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IToBHEe HaﬁMeHyBaHHH lopn,rmquoi 0COOH: J[oHeIbKUIT HAI[lOHAJIbHUI yHiBepcurteT imeHi Bacumnsa Cryca
Kopg 3a €IPIIOY: 02070803
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dopma BaacHOCTI:
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V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koau TeMaTHYHUX PYOPHK: 16.21.49

Tema guceprauii:
1. HanioHasIbHO-KYJIbTYPHA CBOEPIHICTh JIEKCUKO-(PPa3eoIOTiYHUX OOUHULb Y POCIACHKIl MOBI.

2. National and cultural originality of lexico-phraseological units in the Russian language.

Pedepar:

1. O6'eKT - CTiliKi CJIOBOCIIOJIy4Y€HHS POCIIICbKOI MOBY, 1J0 HAJIEXKATh SIK 10 C(PEPU MaTEPiabHOI, TaK i
HeMarepiasbHOI Ky/bTypu. MeTa - iHTepripeTalis i onuc Gpas3eooriyHuX OOUHUILb Y KOHTEKCTi KYJIbTypH,
BUSIBJIEHHS Y Pa3€0Iori3amMax K y MOBHUX 3HAKax KyJIbTYPHOTO CKJIa[IHMKA. MeTo/M - JIIHIBOKYJIbTYPOJIOTiYHUH i
KOHLIEINTya/IbHU aHaJli31, METOZ, 3iCTaBJIEHHS, CEMAaHTUKO-KOTHITUBHUI aHaJli3, 3arajlbHi Ta 4aCTKOBI METOIH,
[IOKJIaZleHi B OCHOBY HayKOBOI aHTPOIIOJIONYHO]I [TapaAUTMHU JIIHIBICTUKU. Y AucepTaLii IPOBEAEHO aHali3 JIEKCUKO-
(dpaszeosorivyHnx OAUHULL POCIMCHKOI MOBU 3 TIOTJISIAY HALiOHANBHO-KYJIbTYPHOI crienudiku. Yrepuie B
JIIHTBICTUYHIN NPaKTULi JOCHiIKEHHS Ta ONUC HAlliOHAJIbHO-KYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEN JIEKCUKO-(PPa3eooriYHUX
OJMHMIb POCINCbKOI MOBY BUKOHAHO Ha OCHOBi CEMaHTHMKO-KOTHITMBHOTO aHali3y Ha OHi apabChKOi JIEKCUKO-
¢dpaseosoriuHoi cucteMu. BTisieHHS KyJIbTYpPHOI CEMAaHTUKU B MOBHUX 3HAKAX CTaJI0 BaKJIMBUM JIIHTBO-

KyJIbTypOJIOTiYHMM HarlpssMoM poboTu. HaBeneHi y nucepTauii npukiaay MOHSITTEBOI cepy pociiicbKoi



¢dpaseosiorii B 3icTaBneHHi 3 aHanoriyHumu apaéebkumu GO sickpaBo cBimvaTs npo ii Hag3BUYaliHE PI3HOMAHITTS. Y
HOMIHaTMBHOMY IIpOLieci HapoJ, CTBOPIOE MOBHI CMHUCJIOBI 3HaKH (cJ10Ba i PO), BUKOPUCTOBYIOUM JOCTATHHOIO

MipoI0 pi3HOMaHITHI BHYTpillHi 00pasy, 10 BifOUBalOTh NeBHi NOHATTS. Cpepa - HaBYaJIbHUI NPoLeC, KOMYHIKallisl.

2. The object is set phrases of the Russian language, as related to the sphere of material and non-material culture.
The purpose is the interpretation and description of phraseological units in the context of culture, the
identification in phraseologisms as linguistic signs cultural component. Methods are linguoculturological and
conceptual analysis, the method of comparison, semantic-cognitive analysis, general and specific methods
underlying the scientific paradigm of anthropological linguistics. The thesis analyzed the lexical and phraseological
units of the Russian language in terms of cultural identity. For the first time in the practice of linguistic the
investigation and description of national and cultural features of lexical and phraseological units of the Russian
language are based on semantic-cognitive analysis on the background of Arabic lexical and phraseological system.
The implementation of cultural semantics in linguistic signs has become an important linguistic-cultural area of
work. The examples given in dissertation about the conceptual sphere of Russian phraseology in comparison with
similar Arab phraseological units clearly indicate its extreme diversity. In the nominative process people creates a
semantic language signs (words and phraseological units) using a sufficiently diverse inner images that reflect

certain concepts. Sphere is learning process, communication.
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